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                    DRD LINES            TWIST CAPS LINES                      ENDS/EOE LINES 

 

 

*All details and specifications indicated in this brochure are subject to be modified to better adapt to the particular needs of your project. 

*Todos los detalles y especificaciones indicadas en este folleto están sujetas a modificaciones para adaptarse mejor a las necesidades       

particulares de su proyecto. 



[Capte la atención de los lectores 

mediante una cita importante extraída 

del documento o utilice este espacio para 

resaltar un punto clave. Para colocar el 

cuadro de texto en cualquier lugar de la 

página, solo tiene que arrastrarlo.] 

[Capte la atención de los lectores 

mediante una cita importante extraída 

del documento o utilice este espacio para 

resaltar un punto clave. Para colocar el 

cuadro de texto en cualquier lugar de la 

página, solo tiene que arrastrarlo.] 

        SHEET FEED PRESSES/PRENSAS HOJA ENTERA  

Range of sheet feed presses available for your needs: DRD, Twist caps, ENDS… 

Rango de prensas de hoja entera disponible para sus necesidades: DRD, tapas Twist, Fondos… 

                                                 

FLY WHEEL & GEAR MODELS/ MODELOS CON VOLANTE O CON ENGRANES 

Main technical features / Características principales: 

                                             

MAIN PRESS MODELS 

ACTION TYPE 

PD20 

FLY WHEEL 

PD25  

FLY WHEEL 

PD40  

FLY WHEEL 

PDL80  

FLY WHEEL 

PDL125  

FLY WHEEL 

PI40 

GEARS 

Nominal pressing force 200 kN 250 kN      400 kN     800 kN     1250 kN      400 kN 

RAM stroke 110 mm  110 mm 110 mm     110 mm     110 mm 150 mm 

Shaft Crankshaft Crankshaft Crankshaft Below Crankshaft Below Crankshaft  Crankshaft 

Clutch/ Brake Unit Pneumatic Pneumatic Pneumatic Pneumatic Pneumatic Pneumatic 

Distance between 

columns 

2,400 mm/ 

2,150 mm 

2,200 mm 2,200 mm 2,040 mm 2,040 mm 2,200 mm 

Max. strokes per minute 200 220 220 150 150 150 

Max. Sheet dimensions  1200 x 1200mm      1200 x 1200mm 

Max. drawing depth 25 mm 25 mm 25 mm 50 mm 50 mm 50 mm 

Number of dies 1-2 1-5 1-8 1-8 1-8 1-8 

Power of main motor 7,5 kW 11,5 kW 15 kW 18.5 kW 22 kW 15 kW 

Table dimensions 1,400 x 690 mm      1,300 x 500 mm 

Max. distance table-RAM 500 ±50 mm     700 x 320 mm 

Max. cut-edge diameter 280 mm 280 mm 360 mm 360 mm 360 mm 360 mm 

Material S.R.,   D.R. tinplate,  T.F.S., Aluminium      360 mm 

Sheet thickness 0.15 – 0.4mm      S.R.,   D.R. tinplate,  T.F.S., Aluminium 

Double sheet detector Included     0.15 – 0.4mm 

 

*Presses with larger capacities also available.  Prensas de mayor tonelaje también están disponibles. 

 

 



          HYDRAULIC OVERLOAD SAFETY DEVICE – HOLP / SISTEMA HIDRÁULICO SOBRECARGA 

 

It is placed under the connecting rod small end and consists of preloaded oil 

cushion (on each connecting rod). This system is controlled by a max pressure 

control valve that discharge the oil, should the set calibration value be exceeded. 

In this case the machine stops immediately. The very smart construction system 

allows an easy and quick change of the seal when required.  

Se coloca debajo del pie de biela y consiste en un colchón de aceite precargado (en 

cada biela). Este sistema está controlado por una válvula de control de presión 

máxima que descarga el aceite, en caso de que se exceda el valor de calibración 

establecido. En este caso, la máquina se detiene inmediatamente. El sistema de 

construcción permite un cambio fácil y rápido del vedante cuando sea necesario. 

             

               ***The RAM of the PRESS / La CORREDIZA*** 

The RAM is moving inside an interframe structure: the “CAGE”. 

La CORREDIZA se mueve dentro de una estructura INTERCALADA : la "JAULA". 
Our concept  AVOIDS to have the RAM directly connected to the press structure.  

The  CAGE guarantees the RAM a maximum  LONG-TERM  SLIDING PRECISION. 

It separates and protects the STATIC STRUCTURE of the PRESS from the  DYNAMIC action 
of the RAM, keeping  vibrations and heating  under  control.  

Nuestro concepto EVITA tener la CORREDIZA conectada directamente a la estructura de la 
prensa. 

La JAULA garantiza a la corrediza una máxima PRECISIÓN DE DESLIZAMIENTO A LARGO 
PLAZO. 

Separa y protege la ESTRUCTURA ESTÁTICA de la PRENSA de la acción DINÁMICA del RAM, 
manteniendo bajo control las vibraciones y el calentamiento. 

 

 

*** WEB STACKER /APILADOR DE “ESQUELETOS” DE HOJA***  

 

 

Two pneumatic FLAPS open and close                                                                                                                         

at each web ejection, stacking the processed web into 

removable carriages. 
 

Dos ALETAS neumáticas se abren y cierran en cada 

expulsión del esqueleto, apilándose los “esqueletos” 

de las hojas en carros movibles. 

 

 



*** SHEET FEEDER / ALIMENTADOR DE HOJAS *** 

We supply three different models: semi-automatic, automatic with idle stroke and automatic w/o idle stroke. 

All three models use servomotors to achieve the high precision required when working with thin material.  

Suministramos tres modelos diferentes: semiautomático, automático con pérdida de golpe y automático sin 

pérdida de golpe. 

Los tres modelos utilizan servomotores para lograr la alta precisión requerida cuando se trabaja con material de 

bajo espesor. 

  

They are INDEPENDENT from the PRESS, and they 

can be connected also to other types of presses 

 

 INDEPENDIENTES de la PRENSA,                                        

pudiéndose conectar a otros tipo de prensas    

 

 

 
A7 Sheet Feeder: with ZERO 

idle strokes. 

Alimentador A7: con CERO 

pérdidas de golpe.             

 
 

All sheets patterns are input through a touch screen. 

Todos los avances de hoja se introducen a través de pantalla táctil.  

          



*** REDRAW & TRIMMING PRESSES / PRENSAS DE REEMBUTIR Y RECORTAR*** 

       PRE 63/170 

                                                                                       Capacity   630 KN 

                      RAM Stroke   170 mm 

Strokes 125 p/min. (nominal) 

             Max. drawing depth  60 mm. 

 

 

 

 PRET 130/340  

Capacity at bottom dead centre 1300 kN 

RAM Stroke                  340 mm 

Adjustable speed 60 to 120 p/min. (nominal) 

Max. drawing depth 114 mm. 

 

                                      Laminated drawn cans before trimming 

        

                                                                

     TRIMMING PRESS PAP 200 E3                                 

                  Capacity             200 KN  

                  RAM Stroke             125 mm  

                 Strokes per minute 125 (nominal)  

                 Number of outs:         3 

 

    Trimmed ¼ Club cans shown on printed sheets. 

         

      



*** TWIST CAPS LUG FORMERS / CONFORMADORAS TAPAS TWIST *** 

 

                                                  

MF8 UNITS 

 

MAIN CHARACTERISTICS MF 8 

Maximum Output..................250 
caps/minute (depending on format) 
 
Min. Diameter.....................  27 mm. 
 
Max. Diameter.......................89 mm. 
 
Min. Material thickness.........0.14 mm. 

    

     200/220 Strokes/minute                                                                  

MTD UNIT:  DUAL LANE TWIST CAP LUG FORMER 

Unidad MTD: Conformadora de doble via.     

 

  

 

 



* ENDS LINES & EOE CONVERSION SYSTEMS / LINEAS TAPAS & FACIL APERTURA* 

 

-UP To 850SPM 6-Out EOE Conversion Tooling 

- Sistemas de conversion de hasta 6-Out a 850 golpes/min. 

 

                   

 

      

 

-Complete overhauling of high speed presses EOE Conversion Tooling. Send us your 

old press and we will make it run like new.  

- Reacondicionamiento total de prensas de alta velocidad y sus Sistemas de 

Conversión. Envíenos sus prensas viejas y las reacondicionaremos dejándolas como 

nuevas. 

 

 

  

   
 

 -Water base compound Rotary Liner. 

 -Engomadora rotativa. 

 

 

 

                          



 

 

 

 

 

 

 

 

¿Cómo podemos ayudarle? 
 Suministramos los siguientes equipos: 

 Líneas completas EOE para bebidas o full-open usando prensas tanto nuevas           
como usadas que podemos reacondicionar y actualizar. 

 Líneas completas para tapas convencionales redondas o de cualquier otra 
forma, aunque nadie la haya fabricado antes, nosotros se lo diseñamos. 

 Líneas completas DRD. 

 Líneas completas Tapa Twist incluyendo hornos por infra-rojos. 

 Líneas completas de laminación así como hojas/bobinas laminadas. 

 Sistemas de secado para impresión por LED-UV. 

 

 

 

 
 
 

 
 
 

 
 
High Precision Tools and Parts: carbide, ceramics, with TiN coating... 

 
Herramientas y piezas de alta precisión tanto en carburo como cerámica 

o con recubrimiento de TiN. 
 

 

 
 
 
Primary and secondary carbide cutting blades  Cuchillas de corte primario/secundario en carburo                     
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